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CALIBRE
CALIBRO

I t{eHrpa:rlHan ceKyHAHaq crpe,tKa; nporr4BoyAapHoe ycrpoficreo; aeromarr4qecKrzti

noAsaBoA flpyxolHbl; aHxepHrtfi xo4; 29 py6rzHonux xamHeft; ilepr4oA xore6aHnq 0,4 cerc

I Sweep second; shock-protecting device, automatic device; lever escapement; 29 ruby

jewels; swing period 0.4 sec

Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Automatvorrichtung; Ankerhemmung; 29

Rubinsteine; Schwingungsdauer 0,4 sec

Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; dispositif automatique; 6chappe-

ment A ancre; 29 rubis; p6riode d'oscillation 0,4 sec

Segundero central; dispositivo amortiguador; dispositivo autom6tico; escape de 6n-

cora; 29 rubies; periodo de oscilaci6n 0,4 seg

Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; carica automatica; ad ancora; 29

rubini; periodo di oscillazione 0,4 sec

KAJIHEPoSIZEoKALIBER
CALIBRE eCALIBREoCALIBRO

241 5
O 24 u.u (mm); H:1,9 uu (mm)

o

o

o

o

'll0 M,, lllASll P R I B O R I }II O R O'' c SSSR o lvl0Sl(VA



ffi
125

@
110

E
5105

5110

512111

51142

@
190

M
'105

@@
t8|,l2 185

@+#
270 228

g

5750

g
5475
s445
clla

5129

5479

l-

I
5101

W
129

#
211

# /__
250 476

+.OFt

c +-- F€ # * o q O I - 
\@\/' & @e

401

o
498

407 4i0 420 4?2 s+zo/l 425 5425 430 435 440 443 473

@
l?v1

r
5462

@

'195

@-
m

w
462

6
134v0 120 728 7?1

w
2s5

#
2001

35s 355

W'-*
445

g

5738

E

738

w
520

o

7365720

#

450

F

0B
647 648

o0
sqst 545

s
14811448

645111

F
1524

af
51496

ff1,
1480

w
1520

@
1496

q
1428

&
14sslI

s@
241 243

/\
324 3?5

#e
5450

452 5457

sl- -t@ s@

ffi
1142

fil6f l,ul*

628

@
1136

#+
148?

c

630

531

q
5430
51448
51428

Ng aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No dc la pitcc
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHHe
Designation
Bencnnung
D6nomination
Denominaci6n
Dcnominazione

J.,1! Aerarn
Part No.
Einzclte il-Nr.
No de la pidce
No. dc la pieza
Dcttaglio N

HaHMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nomination
T)enominaci6n
Dcnominazionc

r00

r05

rt0

flnarnHa
Plate
Werkplatte
Platine
Platina
Piastra

Mocr 6aPa6auHnii
Barrei bridge
Federhausbriicke
Pont de barillet
Puente de cubo
Ponte del bariletto

Mocr xolecsofi nepegauu ( aHrpenaxHr'rfi )

Train wheel bridge
Rdderwerkbriicke
Pont de rouage (finissage)
Puente de rodaje
Ponte del ruotismo

121/1

125

129

Mocr 6a,raHcoer'rfi
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere

Mocr aHxePuoii su,'IKll
Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre
Puente de 6ncora
Ponte d'ancora

Mocr Aonolst-ttellsufi
Additional bridge
Ergzinzungsbnicke
Pont suppl6mentaire
Puente suplementario
Ponte supplementare



N9 AeranH
Part No.
Einze lteil-Nr.
No de la piEce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
l)enominazione

N9 Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denoninazione

180t2

r85

r90

r95

2AU1

211

220

Eiapa6au c BaJroM r.r Opr.rKulroHHoii
npy)I{tlHofi

Barrel with arbor and brake spring
Federhaus mit Federwelle und

Schleppfeder
Barillet avec arbre et ressort de

freinage
Cubo con 6rbol y muelle de frenar
Bariletto con albero e molla di

freno

Kopuyc 6apa6ana
Barrel drum
Federhaustrommel
Tambour de barillet
Cubo sin tapa
Tamburo del bariletto

Kpuurxa 6apa6aua
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperchio del bariletto

Ban 6apa6aua
Barrel arbor
Federwelle
Arbre de barillet
Arbol de cubo
Albero del bariletto

I-\enrpansHoe Koreco c rprr6oM r{
Mr4HyTHlrKOM

Large driving wheel and pinion with
cannon plnlon

Grossbodenrad mit Minutenrohr
Grande moyenne avec chauss6e
Rueda grande de arrastre con

caff6n de minutos
Grande ruota con rocchetto dei minuti

.(aoiinoe npoMexyroqHoe KoJreco
rpr,r6oM

Double third wheel and pinion
Doppel-Kleinbodenrad
Roue moyenne double
Rueda primera doble
Doppia ruota mediana

Cexyugnoe KoJreco c rprrdom
Fourth wheel and pinion
Sekundenrad
Roue de seconde
Rueda de segundos
Ruota dei secondi

228

241

243

255

264

275

30I

324

llepenarouuoe Koneco
Transmission wheel
Ubertragungsrad
Roue de transmission
Rueda de conexi6n
Ruota di trasmissione

,{ono,rHr.rrersHbril Mr4HyrH14K
Additional cannon pinion
Ergdnzungs-Laternen-

Minutenrohr
Chauss€e (lantern6e)

suppl6mentaire
Cafr6n de minutos suplementario
Rocchetto dei minuti supplementare

Mltryttrii rpr.r6 (MuHyrHuK)
Cannon pinion (with clam notch)
Laternen-Minutenrohr
Chaussde (lantern6e)
Caff6n de minutos (con muesca de

apretar)
Rocchetto dei minuti

frizione)

Qacosoe Ko,'reco
Hour wheel
Stundenrad
Roue des heures
Rueda de horas
Ruota delle ore

(con tacca di

Bexcellnoe Ko,'reco
Minute wheel
Wechselrad
Roue de minuterie
Rueda de minuteria
Ruota della minuteria

Tpu6 qeurpa,rbHofi cexyHAHoii crpenKr.r
Sweep second pinion
Zentrumsekundentrieb
Pignon de seconde au centre
Pifr6n de segundero central
Pignone dei secondi al centro

Perynarop
Regulator
Riicker
Raquette
Raqueta
Racchetta

nporr4BoyAapHoe ycrpoficrBo, BepxHee
Shock-protecting device, upper
Stossicherung, oben
Dispositif anti-choc, dessus
Dispositivo amortiguador, encima
Congegno antiurto, sopra

I
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Ng Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piEce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHhe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

N! Aeranu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHa€
Designation
Benennung
D€nomination
D:nominaci6n
Denominazione

325

355

356

40r

407

410

420

422

llporr4BoyAapHoe ycrpoftcrBo, Hllx(Hee
Shock-protecting device, lower
Stossicherung, unten
Dispositif anti-choc, dessous
Dispositivo amortiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto

3amox pery,rRropa
Regulator key
Riicker-Schliissel
Clef de raquette
Llave de raqueta
Chiave della racchetta

Illrnrpr pery,'rtropa
Regulator pin
Riickerstift
Goupille de raquette
Pasador de raqueta
Copiglia della racchetta

3aeoAHofi ear
Winding stem
Aufzugwelle
Tige de remontoir
Tiia de remontuar
Albero di carica

Ky,'raurioeaa myQra
Clutch wheel
Schiebetrieb
Pignon coulant
Piff6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3aeo4nofi rpll6
Winding pinion
Aufzugtrieb
Pignon de remontoir
Pin6n de remontuar (rueda de canto)
Rocchetto di carica

3aeoAuoe KoJreco
Crown wheel
Kronrad
Roue de couronne
Rueda de corona
Rocchetto a corona

:

Ko,rlqo 3aBoAHoto KoJIeca
Crown wheel ring
Kronradring
Bague de roue de couronne
Anillo de rueda de corona
Anello del rocchetto a corona

425

430

435

440

443

445

450

4s2

462

Co6aqxa
Click
Sperrkegel
Cliquet
Trinquete
Cricco

llpyxitra co6aqKn
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de cliquet
MueIIe de trinquete
Molla del cricco

3aeognofi pltuar
Yoke (clutch lever)
Wippe
Bascule
B6scula
Bascula

Ilpyxuua 3aBoAHoro Pblqara
Yoke spring (set spring)
Wippenfeder
Ressort de bascule
Muelle de blscula
Molla della bascula

llepeno4nofi. puvar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tirete
Levetta di messa all'ora

llpyxuua repeBoAHoro Pbtqara
(@urcarop)

Setting lever spring (set bridge)
Stellhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Molla della levetta di messa all'ora

llepeeo,quoe Koneco
Setting wheel
Zeigerstellrad
Renvoi
Rueda de transmisi6n
Rinvio

Ilepegarouuoe 3aBoAHoe Ko,'Ieco

Ratchet-winding wheel
Aufzugverbindungsrad
Renvoi de rochet
Rueda de transmisi6n de

rochete
Rinvio di rocchetto

Mocr seKce,'IsHoro Ko,'Ieca
Minute work cock
Wechselradbriicke
Pont du rouage de minuterie
Puente del rodaje de minuteria
Ponte del ruotismo di minuteria

A



N9 Aeranu
Part No.
Einzelteil-N r.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

4V6

498

610

6I'I

512

L

llpyxuua BeKcenbHoro Ko,reca
Minute wheel spring
Wechselradfeder
Ressort de roue de minuterie
Muelle de rueda de minuteria
Molla della ruota della minuteria

llpyxuua [epeBoAHoro pblqara
Pressure spring for setting lever
Niederhaltefeder fiir Stellhebel
Ressort d'appui de tirette
Muelle de apretar de tirete
Molla d'appoggio della levetta di

messa all'ora

IIIaii6a onopHafl
Supporting washer
Unterlag-S cheibe
Rondelle d'appui
Rodaja de apretar
Rondella d'appoggio

Kameus [poMex(yroqHoro (o,'reca,
BepxHr.ril

Jewel for intermediate wheel, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue interm6diaire, dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

Kanenr npor\telrtyroqHono KoJ'reca,
HI4}I{HUfi

.fewel for intermediate wheel, lower
Stein fiir Zwischenrad, unten
Pierre de roue interm6diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, debaio
Pietra della ruota intermedia, sotto

Kamenr ceKyHAnoro Ko,'reca, BepxHr4fi

Tewel for fourth wheel, upper
Stein fiir Sekundenrad, oben
Pierre de roue de seconde, dessus
Piedra de rueda de segundos, encima
Pietra della ruota dei secondi, sopra

Kamesr, cexyHAHoro Koreca, nuxnuii
fewel for fourth wheel, lower
Stein fiir Sekundenrad, unten
Pierre de roue de seconde, dessous
Piedra de rueda de segundos, debajo
Pietra della ruota dei secondi, sotto

KameHs rpr.r6a rleHrpa,rr,Hofi ceKyHAHofi
crpenKr.r, eepxnuii

.Jewel for sweep second pinion, upper
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, obelr
Pierre du pignon de seconde au

centre, dessus
Piedra del pifr6n de segundero central,

enclma
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sopra

514

615

616

620

KameHs rpu6a ueHrpanbHofi ceKyHAHoii
cTpenK!.r, HuxHlrii

.]ewel for sweep second pinion, lower-
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, unten
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessous
Piedra del pifr6n de segundero central,

debaj o
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sotto

KarueHu aHKepHoro Koneca. eepxHlrii
Jewel for escape wheel, upper
Stein fiir Ankerrad, oben
Pierre de roue d'ancre, dessus
Piedra de rueda de 6ncora, encima
Pietra della ruota d'ancora, sopra

Kameur aHKepHoro KoJreca, Hulr{Hr.rili

Jewel for escape wheel, lower
Stein fiir Ankerrad. unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncora, debajo
Pietra della ruota d'ancora, sotto

Kaiueur ocrr aHKepHoii Bl{Jrril.r,
BepxH14ii

Jewel for pallet staff, upper
Stein fiir Anker, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de 6ncora, encima
Pietra d'ancora, sopra

Kamesr ocu aHKepnoii Br.rJ'rKr{, nuxguii
.Jewel for pallet staff, lower
Stein f'ir Anker, unten
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de 6ncora, debajo
Pietra d'ancora, sotto

Kamenr Anfl nepeAaror{Hoto Koneca
npoMexyToqHoto Ko,'reca, nepxnnii

Jervel for transmission wheel of
intermediate rvheel, upper

Stein fur Ubertragungslad des
Zwischenrades, oben

Pierre de roue de transmission de roue
interm6diaire, dessus

Piedra de rueda de conexi6n de rueda
intermedia. encima

Pietra della ruota di trasmissione
della ruota intermedia, sopra

Kamenr, [nq nepeAaroqHoro Koneca
flpoMe)r(yToqHoro Koreca, Huxnuii

Jewel for transmission vzheel of
intermediate wheel, lower

Stein fiir Ubertragungslad des
Zwischenrades. unten

Pierre de roue de transrnission de
roue interm6diaire, dessous

Piedra de rueda de conexi6n de rueda
intermedia, debaio

Pietra della ruota di tresmissione
della ruota intermedia, sotto

621

628

629

Ns aerarn I HaHMeHoBaHue
Part No. I Designrliun
Einzelleil-Nr. I BeneDnun8
No de Ia pitce I Denomination
No. de la pieza I l)enominaci6n
Dettaglio N I Denominrzione

HaHMeHoBaHue
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D6nomination
Denominaci6n
I)enominazione
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Ns AeranH
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
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Denominaci6n
Denominazione

N9 AeranH
Part No.
Iiinzelteil-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denoninaci6n
Denominazione

630

631

533

634

645tl

645tnr

645

647

Kamess 6anauca, Bepxntli.I
Jewel for balance, upper
Stein fiir Unruh. oben
Pierre de balancier, dessus
Piedra de volante, encima
Pietra del bilanciere, sopra

Kamesr 6anauca, HI4)I{Hufi

Tewel for balance, lower
Stein fiir f]nruh. unten
Pierre de balancier, dessous
Piedra de volante, debaio
Pietra del bilanciele, sotto

KaneHr,qnt ilepeAa'roqHoro KoJteca,
BepxHnii

.fewel for transmission wheel, upper
Stein fiir Ubertragungsrad, oben
Pierre de roue de transmission, dessus
Piedra de rueda de conexi6n, encima
Pietra della ruota di trasmissione,

sopra

KameHs Anfl nepeAaroqHoro Koneca,
HUlr{Hr,rii

lewel for transmission wheel. lower
Stein fiir Ubertragungsrad. unten
Pierre de roue de transmission, dessous
Piedra de rueda de conexi6n, debajo
Pietra della ruota di trasmissione,

sotto

HaxlaAuoii KaMeHb 6alanca, BepxHl4i'i
Cap jewel for balance. upper
Deckstein fiir Unruh, oben
Pierre de contre-pivot de balancier.

dessus
Piedra de contrapivote de volante,

enclma
Pietra di controperno del

bilanciere, sopra

Haxla.(soi KaMeHb lanauca, HLIlxHxi1
Cap jewel for balance, lower
Declistein fiir Unruh, unten
Pierre de contre-pivot de

balancier, dessous
Piedra de contrapivote de volante,

debai o
Pietra di controperno del

bilanciere, sotto

Bxo4naa nanera
Entry pallet jewel
E i ngangs -Heb ungss tei n
Palette d'entr6e
Paleta de 6ncora. entrada
Paletta d'entrata

Borxo,4naq nar'Iera
Exit pallet jewel
Ausgangs-Hebungsstein
Palette de sortie
Paleta de 6ncora, salida
Paletta d'uscita

648

795

714

724

721

728

734

735

738

3r,urnc
Ro1ler jewel
Hebelstein
Cheville de plateau
Claviia de platillo
Caviglia del disco

AHxepnoe Koneco c rplr6oM
Escape wheel and pinion with

straight pivots
Ankerrad mit Trieb
Roue d'ancre pivot6e
Rueda de incora pivoteada
Ruota d'ancora con albero

AHr<epuaa Br.rnKa c ocblo

Jewelled pallet fork and staff
Anker mit Welle
Ancre mont6e
Ancora ajustada
Ancora montata

Ealanc c ocbro u ABoiiHbIM poJrI.IKoM

Balance with roller, pivoted
Unruh mit Welle und Hebelscheibe
Balancier pivot6 avec plateau
Volante pivoteado con platillo
Bilanciere con albero e disco

Saranc c BoJIocKoM, orpetyJi14poBaHHbtfi
Balance ra.'ith hairspring, regulated
Unruh mit Spirale, reguliert
Balarrcier avec spiral, 15916

Volante con espiral, regulado
Bilanciere con spirale regolata

Ocs 6a,rasca
Balance staff
Unruhwelle
Axe de balancier
Eje de volante
Albero del bilanciere

Bo,rocox c Kor'roHr<ofi , orBn6pupoBaHHblii
Hairspring with stud, regulated
Spirale mit Spiralkldtzchen, reguliert
Spiral 16916 avec piton
Espiral regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

Ko,'ro[xa Anrr BonocKa
Collet for hairsprin.q
Rolle fiir Spirale
Virole pour spiral
Virola para espiral
Virola per spirale

Ko,'roHxa An,q BonocKa
Stud for hairspring
Spiralkltitzchen fiir Spirale
Piton pour spiral
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

-



Il! Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piire
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ns Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pi€ce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHhe
Designation
Ben:nnung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazionc

771

I136

1142

1143/l

1428

1448

r480

llpyxraHa 3aBoAHafl c SpuKIIuoHHoii
HaKnaAKOfi

Mainspring with brake spring
Zug[ ed er mit Schleppf eder
Ressort de barillet avec ressort de

freinage
Muelle real con muelle de frenar
Molla del bariletto con mo!la di freno

Ouxcarop MexaHu3Ma aBrono[3aBoAa
Guard for automatic device
Halter fiir Automatvorrichtung
Plaque de maintien du dispositif

automatique
Placa de suieci6n del dispositivo

automatico
Placca di guardia del dispositivo

automatico

Bepxuui;i Mocr aBTonoA3aBoAa
Upper bridge for automatic device
Obere Briicke fiir Automatvorrichtung
Pont sup6rieur du dispositif automatique
Puente superior del dispositivo

autometico
Ponte superiore del dispositivo

automatico

I4uepqnonnr'rii cexrop c rpn6oM
Oscillating weight bearing plate with

plnron
Schwingmassen-Trdger mit Trieb
Support de masse oscillante avec

plgnon
Soporte de masa oscilante con pifr6n
Supporto della massa oscillante con

plgnone

Cronopnan co6aqKa
Stop click
Sperrklinke
Cliquet d'arrAt
Trinquete de tope
Cricco d'arresto

llpyxuua cronopHoii co6aqKu
Stop click spring
Sperrklinkenfeder
Ressort du cliquet d'arr6t
Muelle del trinquete de tope
Molla del cricco d'arresto

llepeoe KoJreco noA3aBoAa
Winding-up wheel
Spannrad
Roue d'armage
Rueda de tensi6n
Ruota di carica

I 48I

1482

1485/1

1496

r 520

1 524

1624

Bropoe Koreco no[3aBoAa
Reduction gear (transmission wheel)
Reduktionsrad
Mobile de r6duction (roue de

transmission)
M6vil de reducci6n (rueda de

conexi6n)
Mobile riduttore (ruota di

trasmissione)

Koreco, nepenarcuee ABn)rteHue Ha
6apa6annoe KoJ'Ieco

Driving gear for ratchet wheel
Antriebsorgan fiir Sperrad
Mobile entraineuse

de rochet
M6vil de arrastre de rochete
lVlobile conduttore del rocchetto

llepexrrcuarenb B c6ope
Reverser, mounted
Wechsleraggregat
Inverseur mont6
Inversor ajustado
Invertitore montato

Ocr r.trepunoHuoro rpy3a
Oscillating weight axle
Achse fiir Schwingmasse
Axe de masse oscillante
Eje de masa oscilante
Asse della massa oscillante

Coe4unnre,rrsafl My$ra
Coupling clutch, mounted
Kupplung, montiert
Embrayage mont6
Embrague ajustado
Innesto montato

c6ope

Tpz6 nogsaeoAa nepegaroqHblfi
Pinion winding-up transmission
Ubertragungstrieb der

Automatvorrichtung
Pignon d'armage de transmission
Pifr6n de tensi6n de conexi6n
Pignone di carica di trasmissione

Kamenr 3aBo[Horo Koneca, BepxHr4fi

Jewel for driving gear of crown
wheel, upper

Stein fiir Antriebsorgan des
Kronrades, oben

Pierre du mobile entraineur de roue
de couronne, dessus

Piedra de m6vil de arrastre de rueda
de corona, encima

Pietra del mobile conduttore del
rocchetto a corona, sopra

l*



J.l! AeranH
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

1625

1639

1640

1643

1644

1645

1645

5i0l

51 05

5I l0

5121tl

5125

5129

HaHMeHoBaHIte
Designation
Benennung
D€nornination
Denominaci6n
Denominazione

Ne geralu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

Kanaens 3aBoAHof o KoJreca, Hr{)xHnii

Jewel for driving gear of crown
wheel, lower

Stein frir Antriebsorgan des Kronrades,
unten

Pielre du mobile entraineur de roue
de couronne, dessous

Piedra de m6vil de arrastre de rueda
de corona, debajo

Pietra del mobile conduttore del
rocchetto a corona. sotto

Kanens Ko,'reca 3aBoAa, BepxHrrii

Jewel fol winding-up wheel, upper
Stein fiir Spannrad, oben
Pierre de roue d'armage, dessus
Piedra de rueda de tensi6n, encima
Pietra della ruota di carica, sopra

KaneHs r(oneca saBoAa, Hulr<Hr.{ii

Jewel for winding-up wheel, Iower
Stein fiir Spannrad, unten
Pierre de roue d'armage, dessous
Piedra de rueda de tensi6n, debajo
Pietra de1la ruota di carica, sotto

Kameun pe4yKItr4oHHoii 3y6qaroii rapbt,
BepxHnii

Jewel for reduction gear, upper'
Stein fiir Reduktionsrad, oben
Pierre du mobile de r6duction, dessus
Piedra del m6vil de reducci6n, encima
Pietra del mobile riduttore, sotto

Kar'lens peAyKIILIoHHoft 3y6qaroi,i ilapbr,
HU)I{HI,IiI

Jewel for reduction gear, lower
Stein fiir Reduktionsrad, unten
Pierre du mobile de r6duction, dessous
Piedra del m6vil de reducci6n, debajo
Pietra del mobile riduttore. rotto

Kamess rplr6a noAsaBo4a, aepxnuii
Jewel for automatic device pinion.

upper
Stein fiir Trieb der

Automatvorrichtung, oben
Pierre du pignon du dispositif

automatique, dessus
Piedra de pifr6n del dispositivti

automStico, encima
Pietra del pignone del dispositivo

automatico, sopra

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nonination
Denominaci6n
Denominazioqe

Kaneur rpr{6a noA3aBoAa, HuxHnfi
Jewel for automatic device

pinion, lower
Stein fiir Trieb der

Automatvorrichtung, unten
Pierre du pignon du dispositif

automatique, dessous
Piedra de pifr6n del dispositivo

autom6tico, debajo
Pietra del pignone del dispositivo

automatico, sotto

Bunt mexanugna
Case screw (dog-screw)
Werkbef estigungs- Schraube
Vis de fixage
Tornillo de suieci6n
Vite di fissa.qgio

Buur mocra 6apa6aHHoro
Barrel bridge screw
Schraube fiir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Tornillo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

BuHr mocra RorecHoi;i nepeAarru
Tlain wheel bridge screw
Schraube fiir Rdderwerkbriicke
Vis de pont de finissage
Tornillo de puente de rodaje
Vite per il ponte del ruotismo

Bunt iuocta 6anaHcosoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vitc per il ponte del bilancic;c

Buur mocra aH(epHofi BIr,'rKI.l
Pallet cock screw
Schraube fiir Ankerkloben
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de incora
Vite del ponte d'ancora

Busr uocra AonoJ'rHr4TenrrHoro
Additional bridge screrv
Schraube fiir Ergzinzungsbriicke
Vis de pont suppl6mentaire
Tornillo de puente suplementario
Vite del ponte supplementare
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5420/1 Bnur sanognoto Ko-rreca
(,renaa pest6a)

Crown wheel screw (left thread)
Schraube ltir Kronrad (linksseitiges

Gewinde)
Vis de roue de couronne (filet gauche)
Tornillo de rueda de corona (filete

izquierdo)
Vite per il rocchetto a corona

(impanatura sinistrorsa)

BuHr co6aqrlr
Click screw
Sperrkegel-Schraube
Vis de cliquet
Tornillo de trinquete
Vite per il cricco

Buur npyxnubr codaqKlr
Click spring screw
Schraube fiir Sperrkegelfeder
Vis de ressort de cliquet
Tornillo de muelle de trinquete
Vite per la molla del cricco

Bnnr npyxunbr rrepeBoAHoro pbrqara
(rpuxcaropa)

Screw for setting lever spring
Schraube fiir Stellhebelfeder
Vis de ressort de tirette
Tornillo de muelle de tirete
Vite per la molla della levetta di

messa all'ora

Bunr nepeno4Hbrx Korec
Setting wheel screw
Schraube fir Zeigerstellrzider
Vis de renvoi
Tornillo de rueda de transmisi5n
Vite del rinvio

Buur nepegaroqnoro Koneca saBoAa
Ratchet-winding wheel screw
S chraube fiir Aufzugverbindungsrad
Vis de renvoi de rochet
Tornillo de rueda de transmisi6n de

ro chete
Vite del rinvio di rocchetto

5425

5430

5445

5450

5452

Bllur *rOcra BeKceJ'IbHoto Koneca
Ivlinute work cock screw
Schraube fiir Wechseiradbriicke
Vis de pont de rouage

de minuterie
Tornillo de puente del rodaje

de minuteria
Vite per il ponte del ruotismo

di minuteria

BuHr npyxuubr BexcenbHoto Koneca
Minute wheel spring screw
Sch raube f iir Wechselradleder
Vis de ressort de roue de

minuterie
Tornillo de muelle de rueda de

minuteria
Vite per la molla della ruota

della minuteria

Blrur npyxuHr,r nepeBoAHoro pbrqara
Pressure spring screw for setting

lever
Schraube fiir Niederhaltefeder des

Stellhebels
Vis de ressort d'appui

de tirette
Tornillo de muelle de apretar

de tirete
Vite per Ia molla d'appoggio

della levetta di messa all'ora

Buur 6alasca
Balance screw
Unruh-Schraube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

Bunrlxo,rouxrr BoJrocKa
Hairspring stud screw
Spiralkkitzchen- Schraube
Vis de piton
T'ornillo de pit6n
Vite per il pitone

Br.rur quSep6nara
Dial screw
Zifferblatt-Schraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite pel il quadrante

^

r
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Buur npyxuHbl co6aq(ta cronopHofr
Stop click spring screw
Schraube f iir Sperrklinkenfeder
Vis de ressort du cliquet

d'arr6t
Torniilo de muelle del trinquete

de tope
Vite per la molla del

cricco d'arresto

Bunr ocu r.rHeprluoHHoro rpySa
Oscillating weight axle screw
Schraube fiir Achse der Schwingmasse
Vis d'axe masse oscillante
Tornillo del eje de masa

oscilante
Vite per l'asse della massa

oscillante

N9 neranu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pi8ce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
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sll42 Bunr rwocra aBTonoA3aBoAa
Screw for bridge of automatic

device
Schraube fiir Briicke der

Automatvorrichtung
Vis du pont du dispositif

automatique
Tornillo del puente del

dispositivo automAtico
Vite del ponte del dispositivo

automatico

51 428 Blrur co6aqxn cronopHot
Stop click screw
Schraube fiir Sperrklinke
Vis de cliquet d'arr6t
Tornillo de trinquete de tope
Vite per il cricco d'arresto

a

a


